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Keyboard features

Top view (US layout for reference)

Rear view
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9 Windows/Number lock indicator / Win / Num lock 8748 / Win / Num lock 87347
9 Connection switch / EARIETNIREIRE / ERRINDIRI X

o PC/Mac mode toggle / PC/Mac &3\ t])iRF8RE / PC/Mac RNt FF&

9 USB Type-C® port / USB Type-C® 3118 / USB Type-C® 0

6 Magnetic dongle storage / SEARIZUTSSTEIRUTIR / T4k U BSR4 0R U M

@ sider bar/ S/ BIDE

@ Switch function button / IHEEENIRGARR / THEELDIRFF X

Pairing Bluetooth® mode to additional host
devices (max. 3)
1. Set the connection switch to Bluetooth® mode.

Connecting your keyboard
Setting up your keyboard as a wired keyboard
1. Connect the bundled USB Type-C® to Type-A cable
to your keyboard and a USB'port on your computer. 2. Press and hold the Fn + J for 3 seconds until the
2. Set the connection switch to OFF. @@ RGB indicator on your keyboard starts to blink. Once
Py your keyboard has been successfully paired, the RGB
indicator on your keyboard will light up for a few

Setting up your keyboard as a RF wireless seconds and then turn off.

keyboard
1. Connect the USB dongle to a USB port on CCD Updating the firmware and customization
your computer. . Qoretp) 1. Connect your keyboard to your computer using the
2. Set the connection switch to the RF 2.4G Wireless bundled cable or USB dongle.
mode. 2. Visit the Gear Link website https:/gearlink.asus.com
to update your keyboard's firmware and customize your

Setting up your keyboard as a Bluetooth® (D
wireless keyboard Qo) keyboard.

Set the connection switch to the Bluetooth® mode.

Your package includes: Weight
a. Keyboard Keyboard: 600.4g
b. Wireless Dongle (Stored inside the Keyboard) Dongle: 1.6g
c. Quick Start Guide .
Rating

d. Warranty Card
e. USB Type-C® to Type-A cable

Dimensions
t(e)yboard: 305.6mm (L) x 109.0mm (W) x 26.8mm
H

Keyboard: 5V/900mA
Dongle: 5V/100mA
System Requirements

Windows 11/ Mac0S 15.0.1 or above
Dongle: 18.7mm (L) x 12mm (W) x 4.5mm (H)
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Sparovani s dals$imi hostitelskymi zafizenimi
(max. 3) v rezimu Bluetooth®
1. Nastavte pfepinac pfipojeni rezim Bluetooth®.

Pfipojeni klavesnice

Nastaveni klavesnice jako dratové klavesnice

1. Pripojte pfilozeny kabel USB Type-C® na Type-A k
klavesnice a k portu USB pocitace. 2. Stisknéte a podrzte klavesy Fn+ J po dobu 3 sekund,

2. Nastavte prepina¢ pfipojeni na VYPNUTO. @) dokud nezacne na klavesnici blikat indikator RGB.

Qo) Jakmile bude vase klavesnice Uspésné sparovana, RGB
I L. L, : indikator na klavesnici se rozsviti na nékolik sekund a

Nastaveni klavesnice jako bezdratové RF poté zhasne.

klavesnice <)

1. Pripojte dodany kabel USB adaptér k e
portu USB pocitac N

2. Nastavte prepina pfipojeni na bezdratovy
radiofrekvencni rezim 2,4 G.

Aktualizovani firmwaru a pfizplsobeni
1. Pripojte klavesnici k pocitaci pomoci dodaného kabelu
nebo USB adaptéru.
2. Navstivte webovou stranku Gear Link https:/
earlink.asus.com, kde muZete aktualizovat firmware
lavesnice a prijimace a prizpUsobit si klavesnice.

Nastaveni herni klavesnice bezdratové @
Bluetooth® klavesnice LR
Nastavte prepinac pfipojeni na bezdratovy
radiofrekvencni rezim Bluetooth®.

Uw toetsenbord aansluiten De Bluetooth®-modus koppelen met extra
Uw toetsenbord instellen als een bedraad hostapparaten (max. 3)
1

toetsenbord . Stel de verbindingsschakelaar in op de Bluetooth®
1. Sluit de meegeleverde USB Type-C® naar Type-A- modus. )

kabel aan op uw toetsenbord en een USB-poort op 2. Houd de Fn + J gedurende 3 seconden ingedrukt

uw computer. @ totdat de RGB-indicator op uw toetsenbord begint
2. Stel de verbindingsschakelaarinop UIT. g te knipperen. Zodra uw toetsenbord succesvol is

: gel .opreId, zal de RGB-indicator op uw toetsenbord
:Jwttoet;enct’mrd instellen als een RF-draadloos enkele seconden oplichten en daarna uitschakelen.
oetsenbor

De firmware en aanpassing bijwerken
1. Sluit uw toetsenbord aan op uw computer met de
meegeleverde kabel of USB-dongle.

2. Bezoek de Gear Link-website htlps*[zg arlink.asus.com
om de firmware van uw toetsenbord bij te werken en
uw toetsenbord aan te passen.

1. Sluit de meegeleverde USB-dongle aan op de USB-
poort van uw computer.

2. Stel de verbindingsschakelaar in op de R~ (D
2.4G draadloze modus. o)

Uw toetsenbord instellen als een

Bluetooth® draad] , bord Qor )

Stel de verbindingsschakelaar in op de Bluetooth®

modus.

Connecter votre clavier Appairage d'appareils supplémentaires en
Configurer votre clavier en tant que clavier filaire mode Bluetooth (3 max.)
1. Connectez le cable USB Ugercw vers Type-Afournia 1. Reglezglnterrupteur de connexion sur le mode
votre clavier et a un port USB de votre ordinateur. Bluetooth®. ) .
2. Réglez I'interrupteur de connexion 2. Appuyez sur Fn + J pendant 3 secondes, jusqu‘a ce que
sur OFF (Désactivé). Py le voyant lumineux de votre clavier commence a clignoter.
Ulne_ ois vlftre clawgr appalie, le voyam(ljumme_ux du
Configurer votre clavier en tant que clavier sans c aw?r.sa ume pe.n ant quelques secondes, pu.|s s e.temt,
fil RF Mise a jour du firmware et personnalisation
1. Connectez le dongle USB au port USB de 1. Connectez votre clavier a votre ordinateur grace au
votre ordinateur. Borrty) cable fourni ou au dongle USB.
2. Réglez l'interrupteur de connexion sur le mode sans 2. Visitez le site de Gear Link https:/gearlink.asus.com
fil EF 2,4G. pour mettre a jour le firmware et personnaliser votre
Configurer votre clavier en tant que clavier clavier.
sans-fil Bluetooth®
Réglez I'i'r‘nerrupleur de connexion sur le mode
tl

Bluetooth. Qorte

lhre Tastatur verbinden

lhre Tastatur als Tastatur einri

1. Verbinden Sie das mitgelieferte USB-Typ-C-zu-Typ-A-
Kabel mit lhrer Tastatur und mit einem USB- @
Anschluss an lhrem Computer. Qor )

2. Stellen Sie den Schalter fiir die Verbindung auf AUS ein.

Ihre Tastatur als WLAN-drahtlose Tastatur einrichten

1. Verbinden Sie den USB-Dongle mit einem USB-
Anschluss an lhrem Computer.

2. Legen Sie den Schalter fiir die Verbindung auf RF 2,4
WLAN-Modus fest.

Ihre Tastatur als Bluetooth-drahtlose Tastatur

einrichten

Legen Sie den Schalter fiir die Verbindung auf

Bluetooth-Modus fest.

Abillentylizet csatlakoztatasa

Abillentyiizet beallitdsa vezetékes

billentyiizetként

1. Csatlakoztassa a mellékelt USB Type-C@—nge-A
kabelt a billenty(izethez és a szamitogép USB-
portjahoz.

2. Allitsa a kapcsolat kapcsoldjat Kl alldsba. — go=e

Abillentylizet beallitasa RF vezeték nélkiili

billentyiizetként

1. Csatlakoztassa a tartozékkent kapott USB- CCD
hardverkulcsot a szamitogép USB-portjaba. 0o

2. Allitsa at a csatlakozasi kapcsol6t az RF 2,4 GHz-
es vezeték nélkiili izemmodra.

Abillentyiizet beéllitasa Bluetooth® [an))

v ék nélkiili billentylizetké )

Allitsa 4t a csatlakozasi kapcsolt az Bluetooth®-es

iizemmadra.

0

Collegamento della tastiera
Configurazione della tastiera come tastiera
cablata
1. Collega il cavo USB Type-C® a Type-A fornito alla
tua tastiera e a una porta USB del tuo computer.
2. Imposta linterruttore di connessione @y
su . gor
Configurazione della tastiera come tastiera
wireless RF
1. Inserite il dongle USB in una porta USB del CCD
vostro computer. Qo)
2. Impostate il selettore modalita di connessione
sulla RF 2.4G Wireless mode (Modalita senza fili
RF 2.4GHz).
Configurazione della tastieracome una
tastiera Bluetooth® wireless LY
Impostate il selettore modalita di connessione sulla
modalita Bluetooth®.

Podtaczanie klawiatury
Konfiguracja klawiatury jako klawiatury
przewodowej

1. Podtacz doigczony kabel USB Type-C® na typu A do
klawiatury i do portu USB w komputerze.

2. Ustaw przefacznik potaczenia w pozycji OFF (tryb
wytaczony).

Konfiguracja klawiatury jako bezprzewodowej

klawiatury radiowej

1. Podiacz dostarczony klucz USB do portu USB (D
komputera. o)

2. Ustaw przetacznik potaczenia w pozycji trybu
potaczenia bezprzewodowego RE 2.4&.

Konfiguracja klawiatury jako bezprzewodowej

klawiatury Bluetooth®

Ustaw p‘rzgtqcznik potaczenia w pozycji trybu potaczenia
oth®.

Bluetooth

Ligar o teclado

Configurar o teclado como com fio

1. Ligue o cabo fornecido USB Tipo-C® para Tipo-A ao
teclado e a uma porta USB do seu computador.

2. Deslize o interruptor de ligagéo para Desligado. gz

Configurar o teclado como teclado sem fios RF

1. Ligue o adaptador USB a uma porta USB do seu CCD
computador. Qo

2. Deslize o interruptor de ligagdo para o modo Sem fios
RF 2.4G.

1ad.

Configurar o teclado como sem fios
Bluetooth®

Deslize o interruptor de ligagdo para o modo Bluetooth®.

oo

Conectarea tastaturii dvs.
Configurarea tastaturii dvs. ca tastatura cu fir
1. ®Conectati cablul USB Tg e-C? la Type-Ainclus la
tastaturii-ul $i la un port USB de pe computerul dvs.
2. Setati butonul de conectare la OFF (Opril).R
Configurarea tastaturii-ului dvs. ca un tastaturii
RF fara fir
1. Conectati dongle-ul USB inclus in pachet CCD

la portul USB de pe computer. Q0w
2. ge;gt,i butonul de conectare la modul wireless RF

Configurarea tastaturii-ului dvs. ca un @@
tastaturii Bluetooth® fara fir 0o
Setati butonul de conectare la modul Bluetooth®.

MoaknioueHue Balen KnaBuaTypbl .
HacTpolika Bawe knaBuaTypbl Kak POBOAHOM
KnaBuaTypbl
1. Mopkntounte knasuatypy k USB-nopty
KOMMbtoTEpa C MOMOLLbIO NOCTABNSEMOrO B
KomnnekTe kabens USB Type-C® Ha Type-A
2. YcTaHOBWTE NepeksitoyaTenb COeiMHeHNs B
nonoxeHue BbIKMioyeH.
Hactpoiika urposoi knasnatypy B
KauecTBe 6eCrpoOBOAHOIA KNaBUaTypy Qorty
1. Mopkniounte apantep USB k USB-nopty kommbloTepa.
2. YcTaHoBWTE NepeksioYaTesb NOAKIIOYeHNs B
nonoxexue becnposogHoi pexum 2,4 Iy,
Hacrpoiika knaBuatypy B kKauecTse (@)
6ecnposoaHoi knasuatypy Bluetooth® 0@
YcTaHoBMTe NepeknioyaTenb MOAKOYEHNs B
nonoxeHue Pexum Bluetooth®.

@)}
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Im Bluetooth-Modus mit zusatzlichen

Host-Geraten (max. 3) koppeln

1. Legen Sie den Schalter fiir die Verbindung auf
Bluetooth-Modus fest.

2. Halten Sie Fn + J fiir drei Sekunden gedriickt, bis die
RGB-Anzeige an Ihrer Tastatur zu blinken beginnt.
Sobald Ihre Tastatur erfolgreich gekoppelt wurde,
leuchtet die RGB-Anzeige an |hrer Tastatur einige
Sekunden lang auf und'erlischt dann.

;D Firmware aktualisieren und anpassen

oo

1. Verbinden Sie Ihre Tastatur iiber das mitgelieferte
Kabel oder den USB-Dongle mit lhrem Computer.

2. Besuchen Sie die Gear Link-Webseite unter hltES:zz?earlink.
asus.com, um die Firmware Ihrer Tastatur zu aktualisieren

% und Ihre Tastatur anzupassen.
e

Bluetooth®-médban térténé parositas

tovébbi gazdaeszkdzokkel (maximum 3)

1. Allitsa 4t a csatlakozasi kapcsolét az Bluetooth®-es
lizemmédra.

2. Nyomja meg és tartsa benyomva a Fn + J billenty(iket
3 masodpercig, amig a billenty(izet RGB jelz6fénye
villogni kezd. Miutén a billenty(izet sikeresen
parositva lett, a billenty(izeten Iév6 RGB jelz6 néhany
masodpercig vilagitani fog, majd kikapcsol.

A firmware frissitése és testreszabas

1. Csatlakoztassa billenty(izetét a szamitégépéhez a
mellékelt kabellel vagy USB adapterrel.

2. La'toFassa meg a Gear Link weboldalt a https:/
?‘ear ink.asus.com umen,{hogg.frisswtuse a billenty(zet
irmware-ét és testreszabja a billenty(izetét.

Associazione della modalita Bluetooth® a

dispositivi host aggiuntivi (max.3)

. Impostate il selettore modalita di connessione sulla

modalita Bluetooth®.

2. Premi e tieni premuto Fn + J per 3 secondi fino a
quando ['indicatore RGB sulla tua tastiera inizia
alampeggiare. Una volta che |a tastiera e stata
correttamente associata, lindicatore RGB sulla tastiera
si illuminera per alcuni secondi e poi si spegnera.

Aggiornamento del firmware e

personalizzazione

1. Collega la tua tastiera al computer utilizzando il cavo
incluso o il dongle USB.

2. Visita il sito web Gear Link htlps:zz?earlink.a$us.
com per aggiornare il firmware della tua tastiera e
personalizzarla.

Parowanie z dodatkowymi urzadzeniami

hosta (maks. 3) w trybie Bluetooth®

1. Ustaw przetacznik Eoiqczenia w pozycji trybu

potaczenia Bluetooth®.

2. Nacisnij i przytrzymaj klawisze Fn + J przez 3 sekundy,
az wskaznik RGB na klawiaturze zacznie miga¢ Gdy
klawiatura zostanie pomysinie sparowana, wskaznik
RGB na klawiaturze zaswieci sig na kilka sekund, a
nastepnie zgasnie.

Aktualizowanie oprogramowania

uktadowego i dostosowywanie

. Podtacz klawiature do komputera za pomoca

dotaczonego kabla lub dongla USB.

2. Odwiedz witryne Gear Link https:/GearLink.asus.
com, aby zakiualizowa¢ oprogramowanie sprzetowe
klawiatury, a takze dostosowac swoja klawiature.

Emparelhar com mais dispositivos (max. 3)

no modo Bluetooth®

1. Deslize o interruptor de ligagéo para o modo
Bluetooth®.

2. Mantenha pressionado as teclas Fn+ J durante 3
segundos até que o indicador RGB no seu teclado
comece a piscar. Apos o emparelhamento com éxito
do seu teclado, o indicador RGB no teclado acendera
durante alguns segundos e, em seguida, apagara.

Atualizacao do firmware e personalizagao

1. Ligue o teclado ao computador usando o cabo incluido
ou o dongle USB.

2. Visite o site Gear Link https:/GearLink.asus.com para
atualizar o firmware do teclado e para personalizar o
seu teclado.

Asocierea modului Bluetooth® la

dispozitive gazda suplimentare (maxim 3)

1. Setati butonul de conectare la modulBluetooth®.

2. Apasatj si Fn + J timp de 3 secunde pand cand
indicatorul RGB de pe tastatura dvs. pentru jocuri incep

sa lumineze intermitent. Dupé ce tastatura pentru

{OCUI'I a fost asociat cu succes, indicatorul RGB al

astaturii-ului va ilumina se va aprinde pentru cateva

secunde si apoi se va stinge.

Actualizarea firmware-ului si personalizarea

1. Conectati tastaturii-ul ProArt la computer folosind
cablul inclus sau dongle-ul USB.

2. Vizitati site-ul web Gear Link la adresa https:/gearlink.
asus.com pentru a actualiza firmware-ul mouse-ului
si al tastaturii-ului, precum si pentru a vé personaliza
tastaturii-ul.

ConpsxeHue B pexxume Bluetooth® ¢

NOMONHUTENbHBIMU XOCTaMU (Makc. 3)

1. YctaHoBuTE nepeksnyaTesib NOAKIYEHNUsA B

nonoxexve Pexxum Bluetooth®.

2. Haxxmute 1 ynepxuBaitte knasuwm Fn + J B N
TeyeHue 3 ceKyHA, noka uHavkatop RGB Ha Baluei
KnasuaType He Ha4YHeT MuraTb. nOCﬂEFyCI‘IelUHOI'O
COMpSXXEHNst KnaBuaTypbl MHAMKaTop RGB Ha
KnasuaType 3aropuTcs Ha HeCKO/IbKO CeKyH/, a 3ateM
BbIK/IKOYUTCA.

O6HOoBNIEHME NPOLIMBKMN U HACTPOMKA

1. MoAKnoymTe KNaBraTypy K KOMMbIOTEPY C NOMOLLbIO
noCTaBnsAeMoro B KomnsiekTe kabens nim USB-
ajantepa.

2. MocetuTe Be6-caiT Gear Link https:/gearlink.asus.
com, YToGbl 0GHOBUTH MPOLUMBKY KNaBUaTypbl 1
HaCTPOMTb ee MoJ, CBOU HyX/bl.
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Pripojenie vasej klavesnice

Nastavenie klavesnice ako kablova klavesnice

1. Dodany kébel USB Type-C® do Type-A zapojte do
kldvesnice a do portu USB v pocitaci.

2. Spina¢ pripojenia prepnite do OFF (Nesvieti). R

Nastavenie klavesnice ako kablova klavesnice RF

1. Dodany USB dongle zapojte do portu USB (D
v pocitaci. Qo

2. Spina¢ pripojenia prepnite do bezdrdtového rezimu
RE 24 g pol prep

Nastavenie klavesnice ako kablova @
klavesnice Bluetooth® ]
Spinac pripojenia prepnite do rezimu Bluetooth®.

Povezovanje vase tipkovnice

Nastavitev tipkovnice kot Zi¢ne tip}

1. Prikljucite prilozeni kabel USB Type-C®~Type-A na
misko in priklju¢ek USB na raéunalniku.

2. Stikalo povezave premaknite v @
polozaj 1zklopljeno. Qo)

Nastavitev tipkovnice kot brezziéne tipkovnice RF
1. Prikljucite klju¢ek USB na priklju¢ek USB

na raéunalndm, pric @

" - . 5. Dorr )

2. Stikalo povezave nastavite na nacin brezzicne

povezave RF 2.4G.
Nastavitev tipkovnice kot brezzi¢ne
tipkovnice Bluetooth® Qo)
Stikalo povezave nastavite na nacin Bluetooth®.

Conectar su teclado

Configurar el teclado como

1. Conecte el cable USB Tipo-C® a Tipo-A incluido al
teclado y a un puerto USB de su PC.

2. Establezca el conmutador de conexiénen
OFF (Apagado). Qor)

1ad. Llanad,

Configurar el teclado como teclado

inalambrico de RF

1. Conecte la llave USB integrada al puerto  CCD
USB del equipo. [

2. Establezca el conmutador de conexién en el modo

inaldmbrico de 2,4 GHz de RF.
Configurar el teclado como teclado @
inalambrico de Bluetooth® L

Establezca el conmutador de conexién en el modo
deBluetooth®.

MiaknioueHHs Bawoi knasiaTypu
HanawrTyBaHHs knasiaTypu sk ApoToBoOi
KnasiaTypu
1. MigkNtoYiTh KOMNNEKTHUA Kabenb USB Type-C®
no Type-A fo Balwoi knasiatypu Ta USB-riopTy Ha
BalLIOMY KOMM'l0Tepi. )
2. YcTaHOBITb NepeMukay 3'efiHanHs Ha BUMK. giiie
HanawrysaHHs knasiatypu sk RF 6e3apoTtosoi
KnasiaTypu
1. Migkntoyitb 6eappoTosuit anantep USB (TD
Ao nopty USB Ha komn'toTepi. Qorr )
2. BCTaHOBITb nepeMuKay MiKiioyeHHs Ha
6e3/poTOBUI1 PeXXUM pagioyacTor 2,4 M.
Hanawrysanhs knasiaTypu sk Bluetooth® (>
6e3apoToBOI KnasiaTypu oy
BcTaHoBITb Nepemukay Hiﬂ,KﬂDﬁHeHHﬂ Ha

6e3/ipoToBUit pexxum Bluetooth®.

(3 Tv) Bluetooth® a¥na qon naxn [pna? 'Y
.Bluetooth® a¥n% na'nn ann nx orman .1

RGB-n nnw Ty nimw 3 qwn? Fn + J nX prnni yn'? .2
NNITN 179 DT7MAY INKY? 20207 n'7'nnn 17w NT77na
TN NIMY MNdY7 1N 179 nT770a RGB-n min ,nnY¥na

.MON

N'YIR AanXNAl anviga |DTY
2201 IX 97I¥AN 7200 NIYYAXA 2UNNY? NT7mn nxuwé\g g

https://gearlink.asus.com nam>a Gear Link \nxa qpa .2
'YX ANIX D'XNN7IE DT[N0 79 ANWIED DK PTY? 1D

Menghubungkan keyboard Anda
M ur keyk J Anda sebagai keyt "
berkabel
1. Hubungkan kabel USB Type-C® ke Type-A
ang disertakan ke keyboard Anda dan port gz
SByang ada di komputer Anda
2. Atur sakelar koneksi ke OFF.
Pengaturan keyboard Anda sebagai keyboard
nirkabel RF
1. Hubungkan dongle USB ke port USB yang
ada di komputer Anda. 8oy
2. Atur sakelar koneksi ke mode RF 2,4G Nirkabel.

Pengaturan keyboard Anda sebagai keyboard
nirkabel Bluetooth® s>}
Atur sakelar koneksi ke mode Bluetooth®. Qo
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ReZim parovania cez Bluetooth® s dal$imi

hostitelskymi zariadeniami (max. 3)

1. Spina¢ pripojenia prepnite do reZimu Bluetooth®.

2. Stlacte tlacidlo Fn + J a podrzte ho stlacené na 3
sekundy, kym nebude na hernej kldvesnici blikat
kontrolka RGB. Po ispesnom sparovani hernej
klavesnice sa na nej rozsvieti RGB kontrolka na
niekolko sekund a potom zhasne.

Aktualizacia firmvéru a prispésobenie
1. Klavesnicu pripojte k pocitacu pomocou dodaného
kabla alebo USB dongle.
2. Navstivte webovu stranku Gear Link na adrese https://
rlink.asus.com, aby ste aktualizovali firmver
vasej klavesnice a prijimaca, a prisposobili si svoju
klavesnice.

Seznanitev nagina Bluetooth® z dodatnimi
gostiteljskimi napravami (najve¢ 3)
1. Stikalo povezave nastavite na nacin Bluetooth®.

2. Pritisnite in drZite tipki Fn + J 3 sekunde, dokler
indikator RGB na tipkovnici ne zacne utripati. Ko je
tipkovnica uspesno seznanjena, se indikator RGB na
tipkovnici za nekaj sekund vklopi in nato izklopi.

Posodabljanje vdelane programske opreme

in prilagajanje

1. Tipkovnico pr kle'(ué\’te na racunalnik s prilozenim
kablom ali kljuckom USB.

2. Obi¢ite spletno mesto Gear Link na naslovu https://
gearlink.asus.com in posodobite vdelano programsko
opremo tipkovnice ter kljucka in prilagodite tipkovnice.

Asociar el modo Bluetooth® a dispositivos

host adicionales (3 como maximo)

1. Establezca el conmutador de conexion en el modo de
Bluetooth®.

2. Mantén presionadas las teclas Fn + J durante 3
segundos hasta que el indicador RGB del teclado
comience a parpadear. Una vez que el teclado para
uegos se haya asociado correctamente, el indicador

GB del teclado se encenderé durante unos segundos
y luego se apagara.

Actualizacion del firmware y

personalizacién

1. Conecte el teclado al equipo mediante el cable incluido
o el dongle USB.

2. Visite el sitio web de Gear Link en hnps:[[]gearlink.asus.
com para actualizar el firmware de su teclado y dongle,
y para personalizar su teclado.

MoeaHaHHs B napy B pexxuMi Bluetooth®
3 ;0AaTKOBUMMU NPUCTPOAMU-XOCTaMMN
(Makc.3)
. BcTaHoBITh nepemukay nigkayeHHs Ha 6e3apoToBni
pexum Bluetooth®.
HatucHiTb i yTpumyiite Fn + J npoTarom 3 cekyHg,
noku iHaukatop RGB Ha Balwiit KnasiaTypi He NO4YHe
6numati. icns yCnilHOro NiAKIOYeHHs KnasiaTypy,
RGB-iHanKaTOp Ha KnasiaTypi 3aCBITTbCA Ha KiNbka
CeKyHJ, a NOTIM BUMKHETbCS.

OHoBneHHs Mikponporpamm Ta

HanawTyBaHHSA napaMeTpis

1. MiakntoYiTh KNasiaTypy A0 KoMmn'toTepa 3a A0NOMOror
KOMMNEKTHOro kaGento a6o USB-kntova.

2. Binsinaiite Be6caiiT Gear Link https:/gearlink.
asus.com, 1106 OHOBMTI NPOLUMBKY K/iaBiaTypu Ta
HanawTysarv ii.

R

17¢ N0 NN
nOIN NTYMD V1¢ NTYENA NN
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@ ®Bluetooth n'oInx 17> 17w NT7NA MTAD
Oorty .Bluetooth® a¥n' 112'nn ann nx 0 Tan

Pemasangan mode Bluetooth® ke

perangkat host tambahan (maks. 3)

1. Atur sakelar koneksi ke mode Bluetooth®.

2. Tekan dan tahan tombol Fn + J selama 3 detik hingga
indikator RGB pada keyboard Anda mulai berkedip.
Setelah keiboard Anda berhasil dipasangkan, indikator
RGB pada keyboard Anda akan menyala selama
beberapa detik dan kemudian mati.

Pembaruan firmware dan kustomisasi

1. Sambungkan keyboard Anda ke komputer
menggunakan kabel yang disertakan atau USB dongle.

2. Kunjungi situs web Gear Link https:/gearlink.asus.com
untuk memperbarui firmware keyboard dan dongle
Anda sekaligus mengkustomisasi keyboard Anda.
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2. iveinnsidansaiduivualsany RF 2.4G.
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Bluetooth® 8ot
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Klavyenizi baglama
Klavye ayarini kablolu klavye olarak yapmak
1. Birlikte verilen USB Type-C® - Type-A arasi kabloyu

klavye ve bil?(isayanmzdaki bir'USB baglant
noktasina takin.

2. Baglanti anahtarini KAPALI konuma getirin. gaze
Klavyeinizi bir RF kablosuz klavye olarak
ayarlama

1. Birlikte saglanan USB yardimci aygitini oo
bilgisayarinizin USB baglanti noktasina baglayin.

2. Baglanti anahtarini RF 2.4G Kablosuz moduna
arlayin.

Klavyeyi Bluetooth® kablosuz klavye @
olarak ayarlama Qo)
Baglanti anahtarini Bluetooth® moduna ayarlayin.

Key combinations

Tunaiug Bluetooth® wihfuainsaiiitase

wWiandiu (geda 3 aunsal)

1. deddadmsidandaiduivua Bluetooth®

2. aadovhlu Fn + J ulunad 3 3u7 auniniv RGB uu
uiluinvizpenaazEunsewiy auguiluinviuagna
d@5audn Il RGB uuuluinvavaaiazaivduiduiim
Fa0duIni nnifuazauag

nsdlimasuwrsuaznisiliuucs
1. iaudaulufinvuaspafuaaniinasiaoligailvin

Tuya wialtlausanadiia USB tinduwasa USB
2. 'liidulad Gear Link h%gg[zggarlink.am;l.ggm
iadiaasuwnsaasuuiniuasnauazlsuudouily
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Bluetooth® modunu ek ana aygitlarla

eslestirme (maks. 3)

1. Baglanti anahtarini Bluetooth® moduna ayarlayin.

2. Klavyenizdeki RGB gostergesi yanip sonmeye
baslayana kadar Fn + J tuslarini 3 sanl{(e basili tutun.
Klavye basariyla esliestlrll ikten sonra, klavyenizdeki
RGB gostergesi birkag saniye boyunca yanacak ve
ardindan kapanacaktir.

Aygit yazilimi giincelleme ve kisisellestirme

1. Klavyenizi bilgisayariniza birlikte verilen kablo veya USB
dongle ile baglayin.

2. Gear Link web sitesini https:/gearlink.asus.com ziyaret
ederek klavyenizin donanim yazilimini giincelleyin ve
klavyenizi 6zellestirin.

On-the-fly Macro Recording

Step 1:  Fn + Left-ALT to start recording
Step 2:  Enter the keys to be recorded as a macro
Step 3: Fn + Left-ALT to end recording
Step 4. Assign Macro Key

Profile Switch
Fn+A/S/D/F/G/H*

*  His default

Light Effect Switch

Fn + Right or Fn + Left
Brightness Level

Fn + Up: Brightness up
Fn+Down: Brightness down
Factory Default

BLE host switch

Host 1 (default): Fn + K

Host2:Fn+ L

Host 3: Fn +;

Windows lock

Fn + Windows: Windows lock/unlock

Fn + Caps:Hold these two buttons until the LEDs blink green.

FN+[:
FN+]:

Screen Brightness down
Screen Brightness up

Function Keys

Fn + Del:Scroll Lock
Fn+PgUp: Home
Fn+PgDn: End

F - Switch

Media Control

Fn+Q: Play/Pause
Fn+W: Previous track
Fn+E:  Next track

Fn + Ins: Toggle between number keys (default) or F1-F12

Fn+P: Print screen
Fn + Copilot: Menu
Fn+U: Stealth

Fn+R: Mute

Fn+T. Volume down
Fn+Y: Volume up

NOTE: For Adobe software shortcuts, please refer to the Adobe official website.

Battery status

The battery status can be checked at any time by pressing and holding FN+'. When the
battery status is below 20%, the keys will light up red; and when you charge the keyboard, the

last key will blink.

Slider bar and Switch function button

Press the Switch function button to rotate between modes. You can then use the slider bar to
adjust the settings for each function.

Media Control Volume up

Media Content Next track

Brightness adjustment | Brightness up

Customization
(Reassignment in

Gear Link) be reassigned)

Scroll up (default, can

Slider bar gestures

Volume down Mute/Unmute
Previous track Play/Pause
Brightness 100%/

Brightness down Brightness 0%

Scroll down (default,

Scroll click (default,
can be reassigned)

can be reassigned)

Toggling between PC and Mac mode

Toggle the PC/Mac mode toggle to switch between PC and Mac mode. Please see below for

the differences in keys between the modes.

Safety Guidelines

English
Keep the device dry and away from liquids and moisture. Use indoors within the temperature range of 0-40°C (32-104°F).
Note: Please unplug or switch off the device, if it exceeds the maximum temperature.

Francais
gard‘% I(’:appareil au sec, a I'écart des liquides et de I'humidité. Utilisez-le en intérieur & une température comprise entre
et 40°C.

Remarque : veuillez débrancher ou éteindre I'appareil si sa température dépasse la température maximale.

Magyar

A késziiléket szarazon, folyadékoktdl és nedvességtél tavol tartsa. Zart térben a 0-40°C (32-104°F) hémérséklet-
tartomanyban hasznalja.

Megjegyzés: kérjiik, hizza ki a késziiléket a halézatbdl vagy kapcsolja ki, ha a maximalis hémérsékletet tullépi.

Portugués

Manter o aparelho seco e afastado de liquidos e humidade. Utilizar em espacos interiores dentro do intervalo de
temperatura de 0-40 °C.

Nota: Se o aparelho exceder a temperatura maxima, desligue-o ou retire a ficha da tomada elétrica.

Cestina

%Jg‘rliygge zafizeni v suchu a mimo dosah tekutin a vihkosti. Pouzivejte ve vnitinich prostorech pfi teploté 0 - 40 °C (32 -

Poznamka: Pokud zafizeni prekro¢i maximalni teplotu, odpojte jej od elektrické zasuvky nebo jej vypnéte.

Deutsch

Halten Sie das Gerat trocken und fern von Fliissigkeiten und Feuchtigkeit. Verwenden Sie das Gerét In Innenrdumen im
Temperaturbereich von 0-40 °C (32-104 °F).

Hinweis: Falls das Gerat die maximale Temperatur tiberschreitet, trennen Sie es bitte vom Strom oder schalten Sie es
aus.

Italiano

Mantenere il dispositivo asciutto e lontano da liquidi e umidita. Utilizzare all'interno entro un intervallo di temperatura
compreso tra 0 e 40°C (32-104°F).

Nota: scollegare o spegnere il dispositivo se supera la temperatura massima.

Pycckun

He ncnonbayitte yCTPOIACTBO B YCIOBUSX MOBbILEHHOM BNAXHOCTH W 36eraiiTe NonaaaHns XmaKocTen.
McnonbayiiTe ero B moMeLL,eHnn Npu Temnepatype B AuanasoHe 0-40°C.

I'Ipmmeanme: OTK/OUUTE UK BBIKNOUNUTE yCTpOﬁCTBO npu npesblWeHnn MaKCcUManbHoi TemnepaTtypbl.

Slovens¢ina

Poskrbite, da bo naprava ostala suha ter jo hranite stran od tekocCin in vlage. Uporabljajte v zaprtem prostoru pri
temperature od 0 do 40 °C (32-104 °F).

Opomba: Ce preseze najvisjo temperature, napravo izkljucite iz omrezja ali jo izklopite.

YkpaiHcbka

TpuMaiTe NpuCTpiit B CyxoMy MicLli, Nofani Big piaunH i Bonoru. BUKopucToByiiTe B NPUMILLLEHHI NpK TemnepaTypi
0-40°C (32-1 04”&

MpumiTka. Big'eaHaiiTe a60 BUMKHITb MPUCTPIl, AKLLIO TeMnepaTypa nepeBiLLye MakCUMarbHy.

Espanol
Mca(rgzeq%igé)dispositivo seco y alejado de liquidos y humedad. Utilicelo en interiores a una temperatura de enter 0 y 40
Nota: desenchufe o apague el dispositivo si excede el maximo de temperatura.

Tiirkge
Cihazi kuru ve sivilardan ve nemden uzak tutun. i¢ mekanlarda 0-40°C (32-104°F) sicaklik arali§inda kullanin.
Not: Maksimum sicakligi asarsa liitfen cihazin fiini gekin veya kapatin.

Diretrizes de seguranca

Mantém o dispositivo afastado de liquidos ou humidade. Utiliza o dispositivo apenas dentro do intervalo de
temperatura especifico de 0°C (32°F) a 40°C (104°F). Quando o dispositivo exceder a temperatura méaxima, desliga-o
da ficha ou desliga-o para o deixar arrefecer.

Limitagdo da responsabilidade

Z’oderéo existir circunstancias em que o Consumidor pode ter o direito de ser compensado pela ASUS por eventuais
anos.

Em cada caso, independentemente da base legal, a ASUS apenas serd responsavel por eventuais danos reais e diretos

resultantes da omissao ou falha no cumprimento de deveres legais ao abrigo desta Declaragdo de Garantia, até ao

valor do prego méximo contratual listado de cada produto.

A ASUS s6 sera responsavel ou indemnizara o utilizador por perdas, danos ou reclamagdes baseadas em contrato,

delito ou infracdo ao abrigo desta Declaragdo de Garantia.

Esta limitagdo também se aplica aos fornecedores da ASUS e aos seus revendedores.

E o maximo pelo qual a ASUS, os seus fornecedores e os seus revendedores sao coletivamente responsaveis.

EmgﬁggUMA CIRCUNSTANCIA A ASUS E RESPONSAVEL POR QUALQUER UM DOS SEGUINTES FACTOS OU

(1) RECLAMAGOES DE TERCEIROS CONTRA TI POR DANOS;

(2) PERDA DE, OU DANOS NOS TEUS REGISTOS OU DADOS; )

(3) DANOS ESPECIAIS, INCIDENTAIS OU INDIRETOS OU POR QUAISQUER DANOS ECONOMICOS CONSEQUENTES
INCLUINDO PERDA DE LUCROS OU POUPAN AS%, MESMO QUE A ASUS, 0S SEUS FORNECEDORES OU 0S SEUS
EVENDEDORES TENHAM SIDO INFORMADOS DESTA POSSIBILIDADE.
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Notices

Limitation of Liability

Circumstances maﬁl arise where because of a default on ASUS' part or other liability, you are entitled to recover
damages from ASUS. In each such instance, regardless of the basis on which you are entitled to claim damages from
ASUS, ASUS is liable for no more than damages for bodily injury (including death) and damage to real property and
tangible personal property; or any other actual and direct' damages resulted from omission or failure of performing
legal duties under this Warranty Statement, up to the listed contract price of each product.

ASUS will only be resg;onsible for or indemnify you for loss, damages or claims based in contract, tort or infringement
under this Warranty Statement.

This limit also applies to ASUS’ suppliers and its reseller. It is the maximum for which ASUS, its suppliers, and your
reseller are collectively responsible.

UNDER NO CIRCUMSTANCES IS ASUS LIABLE FOR ANY OF THE FOLLOWING; (1) THIRD-PARTY CLAIMS AGAINST YOU
FOR DAMAGES; (2) LOSS OF, OR DAMAGE TO, YOUR RECORDS OR DATA; OR g PECIAL, INCIDENTAL, OR INDIRECT
DAMAGES OR FOR ANY ECONOMIC CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING LOST PROFITS OR SAVINGS), EVEN IF
ASUS, ITS SUPPLIERS OR YOUR RESELLER IS INFORMED OF THEIR POSSIBILITY.

Federal Communications Commission Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:

+ This device may not cause harmful interference.

+ This device must accept any interference received including interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of
the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with manufacturer’s instructions, may cause harmful interference to radio communications. However,
there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

+ Reorient or relocate the receiving antenna.
+ Increase the separation between the equipment and receiver.

Informations concernant I'exposition aux fréquences radio (RF)

La puissance de sortie rayonnée du dispositif sans fil est inférieure aux limites d’exposition aux radiofréquences
d'Innovation, Sciences et Développement économique Canada (ISED). Le dispositif sans fil doit étre utilisé de maniére
aminimiser le potentiel de contact humain pendant le fonctionnement normal.

Cet appareil a également été évalué et montré conforme aux limites d'exposition RF ISED dans des conditions
d'exposition portable. (les antennes mesurent moins de 20 cm du corps d’une personne).

Précautions d’emploi de I'appareil :

a. Soyez particulierement vigilant quant a votre sécurité lors de I'utilisation de cet appareil dans certains lieux (les
aéroports, les hopitaux, les stations-service et les garages professionnels).

b. Evitez d'utiliser cet appareil & proximité de dispositifs médicaux implantés lors d’un appel téléphonique. Si
vous portez un implant électronique (stimulateurs cardiaques, pompes a insuline, neurostimulateurs...), veuillez
impérativement respecter une distance minimale de 15 centimétres entre cet appareil et I'implant pour réduire les
risques d'interférence.

c. Utilisez cet appareil dans de bonnes conditions de réception pour minimiser le niveau de rayonnement. Ce n'est pas
toujours le cas dans certaines zones ou situations, notamment les parkings souterrains, les ascenseurs, en train ou
en voiture ou tout simplement dans un secteur mal couvert par le reseau.

d. Tenez cet appareil a distance du ventre des femmes enceintes et du bas-ventre des adolescents.

REACH
Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) regulatory
frame\llvor ,vr]e published the chemical substances in our products at ASUS REACH website at https://esg.asus.com/

ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recyclin&and takeback programs come from our commitment to the hi?hest standards for protecting our
environment. We believe in providing solutions for you to be able to responsibly recycle our products, batteries, other
components as well as 1hetpackaging materials. Please go to https://esg.asus.com/en/Takeback.htm for detailed
recycling information in different regions.

NCC: Wireless Statement
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India E-waste (Management) Rules 2016

This product complies with the “India E-Waste 1Management) Rules, 2016" and prohibits use of lead, mercury,
hexavalent chromium, polybrominated biphenyls(PBBs) and polybrominated diphenyl ethers (PBDEs) in concentrations
exceeding 0.1 % by weight in homogenous materials and 0.01 % by weight in homogenous materials for cadmium,
except for the exemptions listed in Schedule Il of the Rule.

ASUS products sold in Vietnam, on or after September 23, 2011,meet the requirements of the Vietnam Circular
30/2011/TT-BCT.
Céc san pham ASUS ban tai Viét Nam, vao ngay 23 thang 9 nam2011 trd vé sau, dé

Proper disposal

The Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) Directive (Directive 2012/19/EU) is a European

Union law that aims to reduce the environmental impact of electrical and electronic equipment. It

mandates producers to take responsibility for the end-of-life management of their products, promoting
|

collection, treatment, and recycling to minimize waste and encourage resource recovery.
Do not throw your electrical and electronic equipment in municipal waste.

The symbol of the crossed-out wheeled bin on the product or packaging indicates that this product
(including any batteries it contains) must not be disposed of with your household waste.

To prevent potential harm to the environment and human health, a collection framework should be used
to return, recycle, and recover waste electrical and electronic equipment (WEEE), and this product has
been designed to enable the reuse of parts and facilitate the recycling of certain materials.

Improper disposal may involve risks due to the presence of hazardous substances within electrical and
electronic equipment, such as lead and BFR and other harmful components.

Check your local recycling services for electronic products.
(https:/esg.asus.com/en/circular-economy/resource-regeneration/global-take-back-service

WEEE information

DO NOT throw the device in fire. DO NOT short circuit the contacts.
DO NOT disassemble the device.
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English Simplified UKCA Declaration of Conformity

ASUSTeK Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements and other
relevant provisions of The Radio Equipment Regulations 2017 (S.I. 2017/1206). Full text of UKCA declaration of
conformity is available at https://www.asus.com/support/.

CE Mark Warning

Ce

English Simplified EU Declaration of Conformity

ASUSTeK Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements and other
relevant provisions of Directive 2014/53/EU. Full text of EU declaration of conformity is available at https://www.
asus.com/support/.

Frangais Déclaration simplifiée de conformité de I'UE

ASUSTeK Computer Inc. déclare par la présente que cet appareil est conforme aux critéres essentiels et autres
clauses pertinentes de la directive 2014/53/EU. La déclaration de conformité de I'UE peut étre téléchargée a partir
du site internet suivant : https:/www.asus.com/support/.

Deutsch Vereinfachte EU-Konformitatserklarung

ASUSTeK Computer Inc. erklart hiermit, dass dieses Gerat mit den wesentlichen Anforderungen und anderen
relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU iibereinstimmt. Der gesamte Text der EU-Konformitatserklarung
ist verfiigbar unter: https://www.asus.com/support/.

Italiano Dichiarazione di conformita UE semplificata

ASUSTeK Computer Inc. con la presente dichiara che questo dispositivo & conforme ai requisiti essenziali e alle
altre disposizioni pertinenti con la direttiva 2014/53/EU. Il testo completo della dichiarazione di conformita UE &
disponibile all'indirizzo: https://www.asus.com/support/.

Cestina Zjednodusené prohlaseni o shodé EU

Spole¢nost ASUSTeK Computer Inc. timto prohlasuje, Ze toto zafizeni spliuje zakladni pozadavky a dalsi pfislusna
ustanoveni smérnice 2014/53/ EU. PIné znéni prohlaseni o shodé EU je k dispozici na adrese https:/www.asus.
com/support/.

Nederlands  Vereenvoudigde EU-conformiteitsverklaring

ASUSTeK Computer Inc. verklaart hierbij dat dit apparaat voldoet aan de essentiéle vereisten en andere relevante
bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op https:/
WWW.asus.com/support/.

Magyar Egyszeriisitett EU megfeleléségi nyilatkozat

Az ASUSTeK Computer Inc. ezennel kijelenti, hogy ez az eszkdz megfelel az 2014/53/EU sz. irdnyelv alapveté
kovetelményeinek és egyéb vonatkozo rendelkezéseinek. Az EU megfeleldségi nyilatkozat teljes szovegét a
kovetkez6 weboldalon tekintheti meg: https:/www.asus.com/support/.

Polski Upra deklaracja zgodnosci UE

Firma ASUSTeK Computer Inc. niniejszym o$wiadcza, ze urzadzenie to jest zgodne z zasadniczymi wymogami i
innymi wtasciwymi postanowieniami dyrektywy 2014/53/EU. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod
adresem https://www.asus.com/support/.

Portugués Declaragao de Conformidade Simplificada da UE

A ASUSTeK Computer Inc. declara que este dispositivo estd em conformidade com os requisitos essenciais e
outras disposicdes relevantes da Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaragéo de conformidade da UE esta
disponivel em https://www.asus.com/support/.

Romana Declaratie de conformitate UE, versiune simplificata

Prin prezenta, ASUSTeK Computer Inc. declara ca acest dispozitiv este in conformitate cu reglementrile esentiale
si cu celelalte prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE. Textul complet al declaratiei de conformitate UE este
disponibil la adresa https://www.asus.com/support/.

Pycckuit YnpouieHHoe 3asiBNIeHNe 0 COOTBETCTBUM €BPONENCKOI AUPEKTUBE

ASUSTeK Computer Inc. 3asiBNsieT, 4T0 YCTPOICTBO COOTBETCTBYET OCHOBHBIM TPEGOBAHUAM 1 APYTUM
COOTBETCTBYIOLMM yCnoBUAM AnpekTuBbl 2014/53/EU. MonHbIi TeKCT Aeknapauun cootBeTcTBuA EC focTyneH
Ha https://www.asus.com/support/.

Espanol Declaracion de conformidad simplificada para la UE

Por la presente, ASUSTeK Computer Inc. declara que este dispositivo cumple los requisitos basicos y otras
disposiciones pertinentes de la directiva 2014/53/EU. En https://www.asus.com/support/ estd disponible el texto
completo de la declaracion de conformidad para la UE.

Sl ky Zjednodusené vyhlasenie o zhode platné pre EU

Spolo¢nost ASUSTek Computer Inc. tymto vyhlasuije, ze toto zariadenie je v stlade so zékladnymi poziadavkami a
dalsimi prislusnymi ustanoveniami smernice ¢. 2014/53/EU. PIné znenie vyhlasenia o zhode pre EU je k dispozicii na
lokalite https://www.asus.com/support/.
Sl SCi P ljena izjava EU o i

ASUSTek Computer Inc. tukaj izjavlja, da je ta naprava skladna s temeljnimi zahtevami in drugimi relevantnimii
dolo¢ili Direktive 2014/53/EU. Polno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na https://www.asus.com/support/.

Tiirkge Basitlestirilmis AB Uyumluluk Bildirimi

ASUSTek Computer Inc., bu aygitin 2014/53/EU Yonergesinin temel gereksinimlerine ve diger ilgili hiikiimlerine
uygun oldugunu bildirir. AB uygunluk bildiriminin tam metni su adreste bulunabilir: https://www.asus.com/support/.
Ykpai C nek isi npo Bi, igHICTD ec

ASUSTeK Computer Inc. 3asBnse, Lo Len NpUCTPIl BiANOBIAGE OCHOBHUM BMUMOraMm Ta iHLIWM BiANOBIAHUM
Bumoram [upektueu 2014 / 53 / EU. MoBHWit TeKCT Aeknapalii BianosigHoCTi HopMaM EC AocTynHWiA Ha https:/

Www.asus.com/support/.

USB Charging [0

The power delivered by the charger must be between min 0.5 Watts required by the radio equipment,
and max 5.0 Watts in order to achieve maximum charging speed.

Ukraine Certification Logo EAC Certification Logo 7= Regional notice for Singapore

\.7 Complies with | This ASUS
IMDA Standards | Product complies
R31018 with IMDA
RoHS DB103778 | standards.

France sorting and recycling information
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Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr PRODUCT REGISTER -

Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil ! Log in and register your device
for better product support!

Cet appareil

se recycle

FCC COMPLIANCE INFORMATION

Per FCC Part 2 Section 2.1077

FC

Responsible Party: ~ Asus Computer International
Address: 48720 Kato Rd, Fremont, CA 94538.
Phone/Fax No:  (510)739-3777/(510)608-4555

Service and Support
Visit our multi-language website at
https://www.asus.com/support/.

hereby declares that the product

Product Name :  Wireless Keyboard,
ProArt Keyboard KD300
Model Number :  KD300(Keyboard), MPDONGLE1(Dongle)

I I + Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. KC RF Output tabl compliance statement:
B : ) + Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. utputtable s dicomtos it ot 5ot FEC Rl Opetion st
Windows | Option i i Tllowing o condions: (1 This device may not e harmil rfrence,
e o P CAUTION! The use of shielded cables for connection of the monitor to the graphics card is required to assure sunction Eequency) MaXinlmDth K BoWerlmW) )i dvie it et ny merrnce e eding erfoens
e compliance with FCC regulations. Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party (2402 - 2480MHz) - Keyboard <100 that may cause undesired operation
NOTES: Alt Command responsible for compliance could void the user’s authority to operate this equipment. 5 4GHz wirel £Y25Y SH717] GMHOIHEANAHE S4717) o 0
: 4GHz wireless
* Visit https:/support.microsoft.com/ for Copilot updates. e Alt Command RF exposure warning (2402 - 2480MHz) - Dongle <100 Manufacturer Q%US Qgg;gﬂer Igge;natlon?:lA 04535, USA
+ The function of the Copilot key can be reassigned in Gear The equipment complies with FCC RF exposure limits set forth for an uncontrolled environment. BEAER 2U7P) (FUAOIEBUNLES F4717) ASUSTeK Computer Inc. Tel :?15_.55'1 0_739_376;% , Fremont, :
Link. o Copilot | Option The equipment must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter. Bluetooth (2402 - 2480MHz) - Keyboard <100 Tel: +886-2-2894-3447 o - https://qr.asus.com/ProductSafety
Compliance Statement of Innovation, Science and Economic Development Canada (ISED SEAEH PPIACHANRSUNAEE 2H1) g{ggﬂzﬂgﬁb%ﬁg%de Rd, Beitou Dist, Taipei City 112 omBmgdgmo:
This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada licence exempt RSS standard(s). . . . . e T s
A i h b ds) UKCA RF Output table (The Radio Equipment Regulations 2017) GBIt EIIEE 1557 1F Sbgbdag JmB3093IM 0bg,

Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference, and (2) this device

must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device. bstorgano 1, 15 mao hmye, d300my, Gs08g0, 112

Lithium-lon Battery Warning CAN ICES (B) / NMB (B) Function Frequency Maximum Output Power (mW) Authorised representative in Europe Gamyambo: +886-2-2894-3447
CAUTION: Danger of explosion if battery is incorrectly replaced. Replace only with the same or ) 3 3 3 2402 - 2480MH2) - Kevboard 100 ASUS Computer GmbH Di-I leh:
equivalent type recommended by the manufacturer. Dispose of used batteries according to the Déclaration de conformité de Innovation, Sciences et DeveIoPpement économique Canada (ISED) | 2 4GHz wireless (2402- z) - Keyboar < Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, i-Impor oleh:
manufacturer's instructions. Le présent g}ppa(rjeil est confo&mle aux CNLR d’IInnovation, Sciences et Dévde oppemgnt économique C?1n)a|da appli(I:abIes (2402 - 2480 MHz) - Dongle <100 GERMANY PT.ASUS TECHNOLOGY INDONESIA
aux appareils radio exempts de licence. Lexploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) I'appareil ne R R . Lo . .
d_olit Eas plrloduire de brouﬁl,ab e,det (2) I'utilisateur dle I’?ppareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme Bluetooth (2402 - 2480MHz) - Keyboard <100 Qéll}g?é‘ll(zgﬁ()rfm’ﬁ_s&ntatlve in United Kingdom #QeKlérBsTr{\ton Office Tower. Lt. 16, J1. Boulevard
si le brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement. R alurahan
BLBEThRIEE CAN ICES (8)/ NMB (8 CE RED RF Output table (Directive 2014/53/EU) Address: 1stFloor Sackvle House, 143149 Fenchurch (36 inir Keo.Kelaps Lading Kot A
S & S o S 7 B S e SaiE 5 . " . treet, London, , England, Unite ' Provingi ! -
THNRERFER - SEMENRE - BRBLLERASEHEAAGRIEY - WHKAY Radio Frequency (RF) Exposure Information Function Frequency Maximum Output Power (mW) Kingdom ’ Jakarta Utara, T ovinsi DK Jakarta, Kode Pos: 14240
EEETRIEABNEN o The radiated output power of the Wireless Device is below the Innovation, Science and Economic Development Canada (2402 - 2480MHz) - Keyboard <100 ASUS GLOBAL PTE. LTD .
gISED) radio frequency exposure limits. The Wireless Device should be used in such a manner such that the potential 2.4GHz wireless LD . .
THEESS LPS or human contact during normal operation is minimized. o (2402 - 2480 MHz) - Dongle <100 é%ggagrgé ?‘ijgel%%%sj Park Central 2, #02-01 Hansapoint,
B e This device has also been evaluated and shown compliant with the ISED RF Exposure limits under portable exposure Bluetooth (2402 - 2480MHz) - Keyboard <100 E-mail: ProductSafety@asus.com

conditions. (antennas are less than 20 cm of a person’s body).



